
èÓÒÎ‡ÌËˆ‡

äÓÎÓ¯‡ÌËÏ‡ 

1è‡‚ÎÂ, ÅÓÊË¿ÓÏ ‚ÓΩÓÏ ‡ÔÓÒÚÓÎ ïËÒÚ‡
àÒÛÒ‡, Ë ·‡Ú íËÏÓÚÂ¿, 
2Ò‚ÂÚÓ¿ Ë ‚ÂÌÓ¿ ·‡ÃË Û ïËÒÚÛ, ÍÓ¿‡ ÒÛ Û

äÓÎÓÒË: 
ÏËÎÓÒÚ ‚‡Ï Ë ÏË Ó‰ ÅÓ„‡, Ì‡¯Â„ éˆ‡*. 

á‡ı‚‡ΩË‚‡øÂ Ë ÏÓÎËÚ‚‡ 
3ì‚ÂÍ Á‡ı‚‡ΩÛ¿ÂÏÓ ÅÓ„Û, éˆÛ Ì‡¯Â„

ÉÓÒÔÓ‰‡ àÒÛÒ‡ ïËÒÚ‡, Í‡‰ ÒÂ Á‡ ‚‡Ò
ÏÓÎËÏÓ, 4¿Â ÒÏÓ ˜ÛÎË Á‡ ‚‡¯Û ‚ÂÛ Û
ïËÒÚÛ àÒÛÒÛ* Ë Á‡ ΩÛ·‡‚ ÍÓ¿Û „‡¿ËÚÂ ÔÂÏ‡
Ò‚ËÏa Ò‚ÂÚËÏ‡. 5í‡ ‚Â‡ Ë ΩÛ·‡‚ ‰ÓÎ‡ÁÂ Ó‰
Ì‡‰Â ÍÓ¿‡ ¿Â Á‡ ‚‡Ò ÒÔÂÏΩÂÌ‡ Ì‡ ÌÂ·ÂÒËÏ‡, ‡
Á‡ ÍÓ¿Û ÒÚÂ ‚ÂÃ ˜ÛÎË Û êÂ˜Ë ËÒÚËÌÂ —
Â‚‡Ì¨ÂΩÛ, 6ÍÓ¿Â ‚‡Ï ¿Â ‰Ó¯ÎÓ. éÌÓ ÔÓ ˆÂÎÓÏ
Ò‚ÂÚÛ ‰ÓÌÓÒË ÔÎÓ‰Ó‚Â Ë ‡ÒÚÂ, ·‡¯ Í‡Ó Ë
ÏÂ¨Û ‚‡Ï‡ Ó‰ ÓÌÓ„ ‰‡Ì‡ Í‡‰ ÒÚÂ ˜ÛÎË Á‡
ÅÓÊË¿Û ÏËÎÓÒÚ Ë ËÒÚËÌÒÍË ¿Â ÒÔÓÁÌ‡ÎË.
7ç‡Û˜ËÎË ÒÚÂ „‡ Ó‰ ÖÔ‡Ù‡Ò‡, Ì‡¯Â„ ‰‡„Ó„
‰Û„‡ Û ÒÎÛÊÂøÛ, ÍÓ¿Ë ¿Â ïËÒÚÓ‚ ‚ÂÌË
ÒÎÛÊËÚÂΩ Á‡ ‚‡Ò, 8ÍÓ¿Ë Ì‡Ò ¿Â Ë Ó·‡‚ÂÒÚËÓ Ó
‚‡¯Ó¿ ΩÛ·‡‚Ë Û ÑÛıÛ. 

9á‡ÚÓ Ë ÏË, Ó‰ ‰‡Ì‡ Í‡‰ ÒÏÓ ÚÓ ˜ÛÎË, ÌÂ
ÔÂÒÚ‡¿ÂÏÓ ‰‡ ÒÂ ÏÓÎËÏÓ Á‡ ‚‡Ò Ë ‰‡ ÏÓÎËÏÓ
ÅÓ„‡ ‰‡ ÒÂ ËÒÔÛÌËÚÂ ÒÔÓÁÌ‡øÂÏ øÂ„Ó‚Â ‚ÓΩÂ
Ò‡ Ò‚‡ÍÓÏ ‰ÛıÓ‚ÌÓÏ ÏÛ‰Ó¯ÃÛ Ë ‡ÁÛ-
ÏÂ‚‡øÂÏ, 10‰‡ ÊË‚ËÚÂ ‰ÓÒÚÓ¿ÌÓ ÉÓÒÔÓ‰‡ Ë ‰‡
ÏÛ Û Ò‚ÂÏÛ Û„Ó‰ËÚÂ: ‰‡ ·Û‰ÂÚÂ ÔÎÓ‰ÓÌÓÒÌË Û
Ò‚‡ÍÓÏ ‰Ó·ÓÏ ‰ÂÎÛ, ‰‡ ‡ÒÚÂÚÂ Û ÒÔÓÁÌ‡øÛ
ÅÓ„‡, 11‰‡ ÒÂ, Ò‡ÁÏÂÌÓ øÂ„Ó‚Ó¿ ÒÎ‡‚ÌÓ¿
ÏÓÃË, ÓÒÌ‡ÊËÚÂ Ò‚‡ÍÓÏ ÒËÎÓÏ Á‡ Ò‚‡ÍÛ
ËÒÚ‡¿ÌÓÒÚ Ë ÒÚÔΩË‚ÓÒÚ, Ò ‡‰Ó¯ÃÛ
12Á‡ı‚‡ΩÛ¿ÛÃË éˆÛ, ÍÓ¿Ë ‚‡Ò ¿Â Û˜ËÌËÓ
‰ÓÒÚÓ¿ÌËÏ‡ ‰‡ ËÏ‡ÚÂ* Û‰ÂÎ‡ Û Ì‡ÒÎÂ‰ÒÚ‚Û
Ò‚ÂÚËı Û Ò‚ÂÚÎÓÒÚË. 13éÌ Ì‡Ò ¿Â ËÁ·‡‚ËÓ ËÁ
‚Î‡ÒÚË Ú‡ÏÂ Ë ÔÂÏÂÒÚËÓ Ì‡Ò Û ñ‡ÒÚ‚Ó Ò‚Ó„

ΩÛ·ΩÂÌÓ„ ëËÌ‡, 14Û ÍÓÏÂ ËÏ‡ÏÓ ÓÚÍÛÔΩÂøÂ*,
ÓÔÓ¯ÚÂøÂ „Âı‡. 

ïËÒÚÓ‚‡ ÛÁ‚Ë¯ÂÌÓÒÚ 
15éÌ ¿Â ÒÎËÍ‡ ÌÂ‚Ë‰ΩË‚Ó„‡ ÅÓ„‡,

è‚ÓÓ¨ÂÌË Ì‡‰ Ò‚ËÏ ¯ÚÓ ¿Â ÒÚ‚ÓÂÌÓ. 16∑Â,
øËÏÂ ¿Â ÒÚ‚ÓÂÌÓ Ò‚Â ¯ÚÓ ¿Â Ì‡ ÌÂ·ÂÒËÏ‡ Ë
Ì‡ ÁÂÏΩË, ‚Ë‰ΩË‚Ó Ë ÌÂ‚Ë‰ΩË‚Ó — ·ËÎÓ
ÔÂÒÚÓÎ‡, ·ËÎÓ „ÓÒÔÓ‰ÒÚ‚‡, ·ËÎÓ ÔÓ„Î‡-
‚‡ÒÚ‚‡, ·ËÎÓ ‚Î‡ÒÚË — Ò‚Â ¿Â ÍÓÁ øÂ„‡ Ë Á‡
øÂ„‡ ÒÚ‚ÓÂÌÓ. 17éÌ ¿Â ÔÂ Ò‚Â„‡ Ë Û øÂÏÛ ÒÂ
Ò‚Â ‰ÊË Ì‡ ÓÍÛÔÛ. 18éÌ ¿Â Ë ÉÎ‡‚‡ ÚÂÎÛ —
ñÍ‚Ë. éÌ ¿Â èÓ˜ÂÚ‡Í, è‚ÓÓ¨ÂÌË ËÁ
ÏÚ‚Ëı, ‰‡ Û Ò‚ÂÏÛ ·Û‰Â Ô‚Ë. 19∑Â, ÅÓ„Û ÒÂ
Ò‚Ë‰ÂÎÓ ‰‡ Û øÂÏÛ Ì‡ÒÚ‡ÌË Ò‚Û ÔÛÌËÌÛ 20Ë ‰‡
ÍÓÁ øÂ„‡ — ÛÒÔÓÒÚ‡‚Ë‚¯Ë ÏË øÂ„Ó‚ÓÏ
Í‚ΩÛ Ì‡ ÍÒÚÛ — Ò‡ ÒÓ·ÓÏ ÔÓÚÔÛÌÓ ÔÓÏËË
Ò‚Â, ·ËÎÓ Ì‡ ÁÂÏΩË, ·ËÎÓ Ì‡ ÌÂ·ÂÒËÏ‡. 

21çÂÍ‡‰‡ ÒÚÂ, Á·Ó„ Ò‚Ó¿Ëı ÁÎËı ‰ÂÎ‡, Ë ‚Ë
·ËÎË ÓÚÛ¨ÂÌË Ó‰ ÅÓ„‡ Ë ÌÂÔË¿‡ÚÂΩÒÍË
‡ÒÔÓÎÓÊÂÌË. 22ÄÎË, Ò‡‰‡ ‚‡Ò ¿Â ÒÏÃÛ
ïËÒÚÓ‚Ó„ ΩÛ‰ÒÍÓ„ ÚÂÎ‡ ÅÓ„ ÔÓÏËËÓ Ò‡
ÒÓ·ÓÏ ‰‡ ‚‡Ò ÔÂ‰ ÒÂ·Â ÔÓÒÚ‡‚Ë Ò‚ÂÚÂ, ·ÂÁ
Ï‡ÌÂ Ë ·ÂÒÔÂÍÓÌÂ 23— ‡ÍÓ ÓÒÚ‡ÌÂÚÂ
ÛÚÂÏÂΩÂÌË Ë ˜‚ÒÚË Û ‚ÂË Ë ÌÂÔÓ-
ÍÓÎÂ·ΩË‚Ë Û Ì‡‰Ë Â‚‡Ì¨ÂΩ‡ ÍÓ¿Â ÒÚÂ ˜ÛÎË,
ÍÓ¿Â ¿Â ÔÓÔÓ‚Â‰‡ÌÓ Ò‚‡ÍÓÏ ÒÚ‚ÓÂøÛ ÔÓ‰
ÌÂ·ÓÏ, ‡ ˜Ë¿Ë Ò‡Ï ¿‡, è‡‚ÎÂ, ÔÓÒÚ‡Ó
ÒÎÛÊËÚÂΩ. 

è‡‚ÎÓ‚ ÚÛ‰ 
24ë‡‰‡ ÒÂ ‡‰Û¿ÂÏ Û Ò‚Ó¿ËÏ ÒÚ‡‰‡øËÏ‡ Á‡

‚‡Ò Ë Û Ò‚ÓÏ ÚÂÎÛ ‰ÓÔÛøÛ¿ÂÏ ÓÌÓ ¯ÚÓ
ÌÂ‰ÓÒÚ‡¿Â ïËÒÚÓ‚ËÏ ÏÛÍ‡Ï‡ Á‡ øÂ„Ó‚Ó
ÚÂÎÓ, ÍÓ¿Â ¿Â ñÍ‚‡. 25∑‡ Ò‡Ï ÔÓÒÚ‡Ó øÂÌ
ÒÎÛÊËÚÂΩ ÔÓ Ì‡ÎÓ„Û ÍÓ¿Ë ÏË ¿Â ‰‡Ó ÅÓ„: ‰‡
‚‡Ï Ó·¿‡‚ËÏ ÅÓÊË¿Û Â˜ Û øÂÌÓ¿ ÔÛÌËÌË —
26Ú‡¿ÌÛ ÍÓ¿‡ ¿Â ‚ÂÍÓ‚ËÏ‡ Ë ÔÓÍÓÎÂøËÏ‡ ·ËÎ‡
Ò‡ÍË‚ÂÌ‡, ‡ Ò‡‰‡ ¿Â Ó·¿‡‚ΩÂÌ‡ øÂ„Ó‚ËÏ

194

éˆ‡ ì ÌÂÍËÏ ÛÍÓÔËÒËÏ‡ ÒÚÓ¿Ë: éˆ‡, Ë ÉÓÒÔÓ‰‡ àÒÛÒ‡
ïËÒÚ‡

Û ïËÒÚÛ àÒÛÒÛ àÎË: Û ïËÒÚ‡ àÒÛÒ‡
ÍÓ¿Ë … ËÏ‡ÚÂ ì ÌÂÍËÏ ÛÍÓÔËÒËÏ‡ ÒÚÓ¿Ë: ÍÓ¿Ë Ì‡Ò ¿Â

Û˜ËÌËÓ ‰ÓÒÚÓ¿ÌËÏ‡ ‰‡ ËÏ‡ÏÓ
ÓÚÍÛÔΩÂøÂ ì ÌÂÍËÏ Í‡ÒÌË¿ËÏ ÛÍÓÔËÒËÏ‡ ÒÚÓ¿Ë:

ÓÚÍÛÔΩÂøÂ ÍÓÁ øÂ„Ó‚Û Í‚
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Ò‚ÂÚËÏ‡. 27æËÏ‡ ¿Â ÅÓ„ ıÚÂÓ ‰‡ Ó·ÁÌ‡ÌË
ÍÓÎËÍÓ ¿Â ÏÂ¨Û Ô‡„‡ÌËÏ‡ ·Ó„‡ÚÒÚ‚Ó ÒÎ‡‚Â Ó‚Â
Ú‡¿ÌÂ, ÍÓ¿‡ ¿Â ïËÒÚÓÒ Û ‚‡Ï‡, Ì‡‰‡ Û ÒÎ‡‚Û. 

28åË øÂ„‡ Ó·¿‡‚ΩÛ¿ÂÏÓ, Û‡ÁÛÏΩÛ¿ÛÃË
Ò‚‡ÍÓ„ ˜Ó‚ÂÍ‡ Ë ÔÓÛ˜‡‚‡¿ÛÃË Ò‚‡ÍÓ„ ˜Ó‚ÂÍ‡
Ò‡ Ò‚ÓÏ ÏÛ‰Ó¯ÃÛ ‰‡ Ò‚‡ÍÓ„ ˜Ó‚ÂÍ‡
‰Ó‚Â‰ÂÏÓ ‰Ó Ò‡‚¯ÂÌÒÚ‚‡ Û ïËÒÚÛ. 29á‡ ÚÓ
ÒÂ ¿‡ ÚÛ‰ËÏ, ·ÓÂÃË ÒÂ øÂ„Ó‚ÓÏ ‰ÂÎÓ-
Ú‚ÓÌÓÏ ÒËÎÓÏ, ÍÓ¿‡ Û ÏÂÌË ÒËÎÌÓ ‰ÂÎÛ¿Â. 

2ïÓÃÛ, Ì‡ËÏÂ, ‰‡ ÁÌ‡ÚÂ ÍÓÎËÍÛ ·Ó·Û
‚Ó‰ËÏ Á‡ ‚‡Ò Ë Á‡ ÓÌÂ Û ã‡Ó‰ËÍË¿Ë Ë Á‡ Ò‚Â

ÓÌÂ ÍÓ¿Ë ÏÂ ÌËÒÛ ÎË˜ÌÓ ÛÔÓÁÌ‡ÎË, 2‰‡ ËÏ ÒÂ
ÛÚÂ¯Â Òˆ‡, ‰‡ Ò¿Â‰ËøÂÌË Û ΩÛ·‡‚Ë ‰ÓÒÔÂ¿Û
‰Ó Ò‚Â„ ·Ó„‡ÚÒÚ‚‡ ÔÛÌÓ„ ‡ÁÛÏÂ‚‡ø‡, ‰Ó
ÒÔÓÁÌ‡ø‡ ÅÓÊË¿Â Ú‡¿ÌÂ — ïËÒÚ‡, 3Û ÍÓÏÂ
ÒÛ ÒÍË‚ÂÌ‡ Ò‚‡ ·Î‡„‡ ÏÛ‰ÓÒÚË Ë ÁÌ‡ø‡.
4é‚Ó „Ó‚ÓËÏ ‰‡ ‚‡Ò ÌËÍÓ ÌÂ ÔÂ‚‡Ë
Á‡‚Ó‰ΩË‚ËÏ Â˜ËÏ‡. 5∑Â, Ë‡ÍÓ Ò‡Ï Ó‰ÒÛÚ‡Ì
ÚÂÎÓÏ, ËÔ‡Í Ò‡Ï Û ‰ÛıÛ Ò ‚‡Ï‡ Ë ‡‰Û¿ÂÏ ÒÂ
„ÎÂ‰‡¿ÛÃË Â‰ ÍÓ¿Ë ‚Î‡‰‡ ÏÂ¨Û ‚‡Ï‡ Ë
˜‚ÒÚËÌÛ ‚‡¯Â ‚ÂÂ Û ïËÒÚ‡. 

ÜË‚ÓÚ Û ïËÒÚÛ 
6ëÚÓ„‡, Í‡ÍÓ ÒÚÂ ÔËı‚‡ÚËÎË ïËÒÚ‡

àÒÛÒ‡, ÉÓÒÔÓ‰‡, Ú‡ÍÓ Ë ÊË‚ËÚÂ Û øÂÏÛ.
7ÅÛ‰ËÚÂ Û øÂÏÛ ˜‚ÒÚÓ ÛÍÓÂøÂÌË Ë Ì‡
øÂÏÛ Ì‡ÁË‰‡ÌË, Ó¿‡˜‡ÌË Û ‚ÂË Í‡Ó ¯ÚÓ ÒÚÂ
ÔÓÛ˜ÂÌË Ë Ó·ËÎÛ¿ÚÂ Á‡ı‚‡ΩË‚‡øÂÏ. 

8è‡ÁËÚÂ ‰‡ ‚‡Ò ÌÂÍÓ ÌÂ Á‡Ó·Ë ÏÛ‰Ó-
‚‡øÂÏ Ë Ô‡ÁÌËÏ ÔË˜‡Ï‡ Á‡ÒÌÓ‚‡ÌËÏ Ì‡
ΩÛ‰ÒÍÓÏ ÔÂ‰‡øÛ, Ì‡ ÒÚËıË¿‡Ï‡ Ò‚ÂÚ‡, ‡ ÌÂ
Ì‡ ïËÒÚÛ. 

9∑Â, Û øÂÏÛ ÚÂÎÂÒÌÓ ÔÂ·Ë‚‡ Ò‚‡ ÔÛÌËÌ‡
·ÓÊ‡ÌÒÚ‚‡, 10‡ ‚Ë ËÏ‡ÚÂ ÔÛÌËÌÛ Û øÂÏÛ, ÍÓ¿Ë
¿Â ÉÎ‡‚‡ Ò‚‡ÍÓÏ ÔÓ„Î‡‚‡ÒÚ‚Û Ë ‚Î‡ÒÚË. 11ì
øÂÏÛ ÒÚÂ Ë Ó·ÂÁ‡ÌË Ò‚Î‡˜ÂøÂÏ „Â¯ÌÂ
Ì‡‡‚Ë; ÌÂ Ó·ÂÁ‡øÂÏ ÍÓ¿Â ¿Â ËÁ‚¯ÂÌÓ
ÛÍÓÏ, ÌÂ„Ó ïËÒÚÓ‚ËÏ Ó·ÂÁ‡øÂÏ, 12ÔÓ¯ÚÓ
ÒÚÂ Ò øËÏ Á‡¿Â‰ÌÓ Ò‡ı‡øÂÌË Û Í¯ÚÂøÛ Ë Ò
øËÏ Á‡¿Â‰ÌÓ ‚‡ÒÍÒÎË ‚ÂÓÏ Û ‰ÂÎÓÚ‚ÓÌÛ
ÒËÎÛ ÅÓ„‡, ÍÓ¿Ë „‡ ¿Â ‚‡ÒÍÒ‡Ó ËÁ ÏÚ‚Ëı. 

13ä‡‰‡ ÒÚÂ ·ËÎË ÏÚ‚Ë Á·Ó„ Ò‚Ó¿Ëı
ÔÂÒÚÛÔ‡ Ë ÌÂÓ·ÂÁ‡ÌÓÒÚË Ò‚Ó„‡ ÚÂÎ‡, ÅÓ„
‚‡Ò ¿Â ÓÊË‚ÂÓ Á‡¿Â‰ÌÓ Ò ïËÒÚÓÏ. éÔÓÒÚËÓ
Ì‡Ï ¿Â Ò‚Â ÔÂÒÚÛÔÂ 14Ú‡ÍÓ ¯ÚÓ ¿Â ËÁ·ËÒ‡Ó
Ó·‚ÂÁÌËˆÛ ÍÓ¿‡ ¿Â Ò‚Ó¿ËÏ Ó‰Â‰·‡Ï‡ ·ËÎ‡
ÔÓÚË‚ Ì‡Ò Ë ÛÍÎÓÌËÓ ¿Â ÔËÍÓ‚‡‚¯Ë ¿Â Ì‡
ÍÒÚ. 15ê‡ÁÓÛÊ‡Ó ¿Â ÔÓ„Î‡‚‡ÒÚ‚‡ Ë ‚Î‡ÒÚË Ë
ËÁÎÓÊËÓ Ëı Û„ÎÛ ÔÓ·Â‰Ë‚¯Ë Ëı ÍÒÚÓÏ*. 

16çÂÍ‡ ‚‡Ò, ‰‡ÍÎÂ, ÌËÍÓ ÌÂ ÓÒÛ¨Û¿Â Á·Ó„
¿ÂÎ‡ Ë ÔËÃ‡, ËÎË Ô‡ÁÌËÍ‡, ËÎË ÒÎ‡‚ΩÂø‡

ÏÎ‡‰Ó„ ÏÂÒÂˆ‡, ËÎË ÒÛ·ÓÚ‡. 17íÓ ¿Â Ò‡ÏÓ
ÒÂÌÍ‡ ÓÌÓ„‡ ¯ÚÓ ‰ÓÎ‡ÁË, ‡ ÒÚ‚‡ÌÓÒÚ ¿Â
ïËÒÚÓÒ. 18çÂÍ‡ ‚‡Ò ÌÂ ÎË¯‡‚‡ Ì‡„‡‰Â ÌËÍÓ
ÍÓ ÛÊË‚‡ Û Î‡ÊÌÓ¿ ÔÓÌËÁÌÓÒÚË Ë ÒÎ‡‚ΩÂøÛ
‡Ì¨ÂÎ‡, ÍÓ ‡ÒÔÂ‰‡ Ó Ò‚Ó¿ËÏ ‚Ë¨ÂøËÏ‡,
·ÂÁ‡ÁÎÓÊÌÓ ÒÂ Ô‡‚Ë ‚‡Ê‡Ì Ò‚Ó¿ÓÏ
ÚÂÎÂÒÌÓÏ Ô‡ÏÂÃÛ, 19‡ ÌÂ ‰ÊË ÒÂ ÉÎ‡‚Â, Ó‰
ÍÓ¿Â ˆÂÎÓ íÂÎÓ, ÔÓ‰ÛÔÚÓ Ë ÔÓ‚ÂÁ‡ÌÓ
Á„ÎÓ·Ó‚ËÏ‡ Ë ÊËÎ‡Ï‡, ‡ÒÚÂ ÅÓÊË¿ËÏ
‡ÒÚÓÏ. 

20ÄÍÓ ÒÚÂ Ò ïËÒÚÓÏ ÛÏÎË ÒÚËıË¿‡Ï‡
Ò‚ÂÚ‡, Á‡¯ÚÓ ÒÂ, Í‡Ó ‰‡ ¿Ó¯ ÊË‚ËÚÂ Û Ò‚ÂÚÛ,
ÔÓÍÓ‡‚‡ÚÂ øÂ„Ó‚ËÏ ÔÓÔËÒËÏ‡: 21»çÂ
‰Ë‡¿«, »çÂ ÓÍÛÒË«, »çÂ ‰ÓÚË˜Ë«? 22ë‚Â ÚÓ
ÛÔÓÚÂ·ÓÏ ÔÓÔ‡‰‡ ¿Â ¿Â Á‡ÒÌÓ‚‡ÌÓ Ì‡
ΩÛ‰ÒÍËÏ Á‡ÔÓ‚ÂÒÚËÏ‡ Ë Û˜ÂøËÏ‡. 23íÓ,
‰Ó‰Û¯Â, ËÁ„ÎÂ‰‡ Í‡Ó ÏÛ‰ÓÒÚ ¿Â ÒÂ Ò‡ÒÚÓ¿Ë
Ó‰ Ò‡ÏÓÌ‡ÏÂÚÌÛÚÂ ÔÓ·ÓÊÌÓÒÚË, Î‡ÊÌÂ
ÔÓÌËÁÌÓÒÚË Ë ·ÂÒÔÓ¯ÚÂ‰ÌÂ ÒÚÓ„ÓÒÚË ÔÂÏ‡
ÚÂÎÛ, ‡ÎË ÌÂÏ‡ ÌËÍ‡Í‚Û ‚Â‰ÌÓÒÚ Á‡
Ó·ÛÁ‰‡‚‡øÂ „Â¯ÌÂ Ì‡‡‚Ë. 

è‡‚ËÎ‡ Á‡ Ò‚ÂÚË ÊË‚ÓÚ 

3ÄÍÓ ÒÚÂ, ‰‡ÍÎÂ, ‚‡ÒÍÒÎË Ò ïËÒÚÓÏ,
Ú‡ÊËÚÂ ÓÌÓ ¯ÚÓ ¿Â Ì‡ ÌÂ·Û*, ÓÌ‰Â „‰Â

ïËÒÚÓÒ ÒÂ‰Ë ÅÓ„Û Á‰ÂÒÌ‡. 2ìÒÏÂËÚÂ Ò‚Ó¿Â
ÏËÒÎË Ì‡ ÓÌÓ ¯ÚÓ ¿Â Ì‡ ÌÂ·Û*, ‡ ÌÂ Ì‡ ÓÌÓ
¯ÚÓ ¿Â Ì‡ ÁÂÏΩË. 3∑Â, ÛÏÎË ÒÚÂ Ë ‚‡¯
ÊË‚ÓÚ ¿Â Ò‡ ïËÒÚÓÏ Ò‡ÍË‚ÂÌ Û ÅÓ„Û. 4ä‡‰
ÒÂ ÔÓ¿‡‚Ë ïËÒÚÓÒ, ‚‡¯ ÊË‚ÓÚ, Ú‡‰‡ ÃÂÚÂ ÒÂ
Ë ‚Ë Ò øËÏ ÔÓ¿‡‚ËÚË Û ÒÎ‡‚Ë. 

5ìÏÚ‚ËÚÂ, ‰‡ÍÎÂ, Ò‚Ó¿Â ÁÂÏ‡ΩÒÍÂ Û‰Ó‚Â:
·ÎÛ‰, ÌÂ˜ËÒÚÓÚÛ, ÒÚ‡ÒÚ, ÁÎÛ ÔÓÊÛ‰Û Ë
ÔÓıÎÂÔÛ, ÍÓ¿‡ ¿Â Ë‰ÓÎÓÔÓÍÎÓÌÒÚ‚Ó. 6á·Ó„
øËı ‰ÓÎ‡ÁË ÅÓÊË¿Ë „ÌÂ‚*. 7íËÏ ÔÛÚÂÏ ÒÚÂ Ë
‚Ë ÌÂÍ‡‰‡ Ë¯ÎË Í‡‰ ÒÚÂ Û ÚËÏ ÔÓÓˆËÏ‡
ÊË‚ÂÎË. 8Ä Ò‡‰‡ Ó‰·‡ˆËÚÂ Ò‚Â Ó‚Ó: „ÌÂ‚,
·ÂÒ, ÁÎÓÃÛ, ıÛÎÛ, ÛÊÌÂ Â˜Ë ËÁ Ò‚Ó¿Ëı
ÛÒÚ‡. 9çÂ Î‡ÊËÚÂ ¿Â‰‡Ì ‰Û„Ó„‡, ÔÓ¯ÚÓ ÒÚÂ
Ò‚ÛÍÎË ÒÚ‡Ó„ ˜Ó‚ÂÍ‡ Ò‡ øÂ„Ó‚ËÏ ‰ÂÎËÏ‡,
10‡ Ó·ÛÍÎË ÌÓ‚Ó„, ÍÓ¿Ë ÒÂ ÔÓ ÒÎËˆË Ò‚Ó„‡
ëÚ‚ÓËÚÂΩ‡ Ó·Ì‡‚Ω‡ Á‡ ÒÔÓÁÌ‡øÂ. 11íÛ
‚Ë¯Â ÌÂÏ‡ ÉÍ — ∑Û‰Â¿ËÌ, Ó·ÂÁ‡øÂ —
ÌÂÓ·ÂÁ‡øÂ, ‚‡‚‡ËÌ — ëÍËÚ, Ó· —
ÒÎÓ·Ó‰ø‡Í, ÌÂ„Ó ¿Â Ò‚Â Ë Û Ò‚ËÏ‡ ïËÒÚÓÒ. 

12é·ÛˆËÚÂ, ‰‡ÍÎÂ, Í‡Ó ÅÓÊË¿Ë ËÁ‡·‡ÌËˆË,
Ò‚ÂÚË Ë ‚ÓΩÂÌË, ÏËÎÓÒ‰ÌÓ ÒˆÂ, ΩÛ·‡ÁÌÓÒÚ,
ÔÓÌËÁÌÓÒÚ, ÍÓÚÍÓÒÚ, ÒÚÔΩË‚ÓÒÚ. 13èÓ-
‰ÌÓÒËÚÂ ¿Â‰‡Ì ‰Û„Ó„‡ Ë ÓÔ‡¯Ú‡¿ÚÂ ‡ÍÓ
ËÏ‡ÚÂ ÌÂ¯ÚÓ ¿Â‰‡Ì ÔÓÚË‚ ‰Û„Ó„‡. ä‡Ó ¯ÚÓ

ÔÓ·Â‰Ë‚¯Ë Ëı ÍÒÚÓÏ àÎË: ÔÓ·Â‰Ë‚¯Ë Ëı øËÏÂ; ËÎË:
ÔÓ·Â‰Ë‚¯Ë Ëı Û øÂÏÛ

Ì‡ ÌÂ·Û ÑÓÒÎÓ‚ÌÓ: „ÓÂ
„ÌÂ‚ ì ÌÂÍËÏ ‡ÌËÏ ÛÍÓÔËÒËÏ‡ ÒÚÓ¿Ë: „ÌÂ‚ Ì‡

ÌÂÔÓÍÓÌÂ
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¿Â ÉÓÒÔÓ‰ ÓÔÓÒÚËÓ ‚‡Ï‡, Ú‡ÍÓ Ë ‚Ë
ÓÔ‡¯Ú‡¿ÚÂ. 14Ä ÔÂÍÓ Ò‚Â„‡ Ó‚Ó„‡ Ó·ÛˆËÚÂ
ΩÛ·‡‚ — ÓÌ‡ ¿Â ÒÔÓÌ‡ Ò‡‚¯ÂÌÒÚ‚‡. 

15çÂÍ‡ ïËÒÚÓ‚ ÏË, Ì‡ ÍÓ¿Ë ÒÚÂ Û ¿Â‰ÌÓÏ
ÚÂÎÛ ÔÓÁ‚‡ÌË, ‚Î‡‰‡ Û ‚‡¯ËÏ ÒˆËÏ‡ Ë
·Û‰ËÚÂ Á‡ı‚‡ÎÌË. 16çÂÍ‡ ïËÒÚÓ‚‡ Â˜ Û
‚‡Ï‡ ·Ó„‡ÚÓ ÔÂ·Ë‚‡ ‰ÓÍ Ò‡ Ò‚ÓÏ ÏÛ‰Ó¯ÃÛ
ÔÓÛ˜‡‚‡ÚÂ Ë ÓÔÓÏËøÂÚÂ ¿Â‰‡Ì ‰Û„Ó„‡ Ë ‰ÓÍ
Ò‡ Á‡ı‚‡ÎÌÓ¯ÃÛ Û Ò‚ÓÏ ÒˆÛ ÔÂ‚‡ÚÂ ÔÒ‡ÎÏÂ,
ı‚‡ÎÓÒÔÂ‚Â Ë ‰ÛıÓ‚ÌÂ ÔÂÒÏÂ ÅÓ„Û. 17à ¯ÚÓ
„Ó‰ ‰‡ ˜ËÌËÚÂ Â˜¿Û ËÎË ‰ÂÎÓÏ, Ò‚Â ˜ËÌËÚÂ Û
ËÏÂ ÉÓÒÔÓ‰‡ àÒÛÒ‡, Á‡ı‚‡ΩÛ¿ÛÃË ÅÓ„Û éˆÛ
ÍÓÁ øÂ„‡. 

è‡‚ËÎ‡ ÔÓÓ‰Ë˜ÌÓ„ ÊË‚ÓÚ‡ 
18ÜÂÌÂ, ÔÓÚ˜Ëø‡‚‡¿ÚÂ ÒÂ ÏÛÊÂ‚ËÏ‡, Í‡Ó

¯ÚÓ ‰ÓÎËÍÛ¿Â Û ÉÓÒÔÓ‰Û. 
19åÛÊÂ‚Ë, ‚ÓÎËÚÂ Ò‚Ó¿Â ÊÂÌÂ Ë ÌÂ ·Û‰ËÚÂ

„Û·Ë ÔÂÏ‡ øËÏ‡. 
20ÑÂˆÓ, Û Ò‚ÂÏÛ ÒÎÛ¯‡¿ÚÂ Ò‚Ó¿Â Ó‰ËÚÂΩÂ,

¿Â ÚÓ ¿Â ÉÓÒÔÓ‰Û ÏËÎÓ. 
21é˜Â‚Ë, ÌÂ ‡Á‰‡ÊÛ¿ÚÂ Ò‚Ó¿Û ‰ÂˆÛ, ‰‡ ÌÂ

ÔÓÒÚ‡ÌÛ Ï‡ÎÓ‰Û¯Ì‡. 

êÓ·Ó‚Ë Ë „ÓÒÔÓ‰‡Ë 
22êÓ·Ó‚Ë, ÒÎÛ¯‡¿ÚÂ Ò‚Ó¿Â ÁÂÏ‡ΩÒÍÂ

„ÓÒÔÓ‰‡Â, ÌÂ Ò‡ÏÓ ‰ÓÍ ÒÚÂ ËÏ ÔÂ‰ Ó˜ËÏ‡,
Í‡Ó ÓÌË ¯ÚÓ ÒÂ ÛÎ‡„Û¿Û ΩÛ‰ËÏ‡, ÌÂ„Ó
ËÒÍÂÌÓ„ Òˆ‡, ·Ó¿ÂÃË ÒÂ ÉÓÒÔÓ‰‡. 23òÚÓ „Ó‰
˜ËÌËÚÂ, ˜ËÌËÚÂ ËÁ ‰Û¯Â, Í‡Ó ‰‡ ¿Â Á‡
ÉÓÒÔÓ‰‡, ‡ ÌÂ Á‡ ΩÛ‰Â, 24ÁÌ‡¿ÛÃË ‰‡ ÃÂÚÂ
Á‡ÛÁ‚‡Ú Ó‰ ÉÓÒÔÓ‰‡ ‰Ó·ËÚË Ì‡ÒÎÂ‰ÒÚ‚Ó.
ÉÓÒÔÓ‰Û ïËÒÚÛ ÒÎÛÊËÚÂ! 25∑Â, ÓÌÓÏÂ ÍÓ
˜ËÌË ÌÂÔ‡‚‰Û ·ËÃÂ ÛÁ‚‡ÃÂÌÓ Á‡ ÓÌÓ ¯ÚÓ ¿Â
ÒÍË‚ËÓ Ë ÚÛ ÌÂÏ‡ ÔËÒÚ‡ÒÌÓÒÚË. 

4ÉÓÒÔÓ‰‡Ë, ‰‡¿ÚÂ Ò‚Ó¿ËÏ Ó·Ó‚ËÏ‡ ÓÌÓ
¯ÚÓ ¿Â Ô‡‚Ó Ë Ô‡‚Ë˜ÌÓ, ÁÌ‡¿ÛÃË ‰‡ Ë ‚Ë

ËÏ‡ÚÂ ÉÓÒÔÓ‰‡‡ Ì‡ ÌÂ·Û. 

éÒÚ‡Î‡ ÛÔÛÚÒÚ‚‡ 
2èÓÒ‚ÂÚËÚÂ ÒÂ ÏÓÎËÚ‚Ë. Å‰ËÚÂ Û øÓ¿ Ò‡

Á‡ı‚‡ΩË‚‡øÂÏ. 3ì¿Â‰ÌÓ ÒÂ ÏÓÎËÚÂ Ë Á‡ Ì‡Ò ‰‡

ÅÓ„ ÓÚ‚ÓË ‚‡Ú‡ Ì‡¯Ó¿ Â˜Ë, ‰‡ „Ó‚ÓËÏÓ Ó
ïËÒÚÓ‚Ó¿ Ú‡¿ÌË — Á‡ ÍÓ¿Û Ò‡Ï Ë ÓÍÓ‚‡Ì —
4‰‡ ¿Â Ó·¿‡‚ËÏ, „Ó‚ÓÂÃË Ó øÓ¿ ÓÌ‡ÍÓ Í‡ÍÓ
ÚÂ·‡ ‰‡ „Ó‚ÓËÏ. 5åÛ‰Ó ÒÂ ÔÓÌ‡¯‡¿ÚÂ
ÔÂÏ‡ ÓÌËÏ‡ ‚‡Ì ˆÍ‚Â. è‡ÏÂÚÌÓ ÍÓËÒÚËÚÂ*

‚ÂÏÂ. 6çÂÍ‡ ‚‡¯‡ Â˜ Û‚ÂÍ ·Û‰Â ΩÛ·‡ÁÌ‡,
ÒÓΩÛ Á‡˜ËøÂÌ‡, ‰‡ Ò‚‡ÍÓÏ ÁÌ‡ÚÂ ‰‡
Ó‰„Ó‚ÓËÚÂ Í‡ÍÓ ÚÂ·‡. 

á‡‚¯ÌË ÔÓÁ‰‡‚Ë 
7é Ò‚ÂÏÛ ¯ÚÓ ÒÂ ÚË˜Â ÏÂÌÂ Ó·‡‚ÂÒÚËÃÂ ‚‡Ò

íËıËÍ, ‰‡„Ë ·‡Ú, ‚ÂÌË ÒÎÛÊËÚÂΩ Ë Ò‡
ÏÌÓÏ ÒÎÛ„‡ Û ÉÓÒÔÓ‰Û. 8ò‡ΩÂÏ ‚‡Ï „‡ ·‡¯
Á‡ÚÓ ‰‡ Ò‡ÁÌ‡ÚÂ ¯Ú‡ ¿Â Ò Ì‡Ï‡ Ë ‰‡ ‚‡Ï
Ó·Ó‰Ë Òˆ‡, 9Á‡¿Â‰ÌÓ Ò éÌËÒËÏÓÏ, ‚ÂÌËÏ Ë
‰‡„ËÏ ·‡ÚÓÏ, ÍÓ¿Ë ¿Â ¿Â‰‡Ì Ó‰ ‚‡Ò. éÌË ÃÂ
‚‡Ò Ó·‡‚ÂÒÚËÚË Ó Ò‚ÂÏÛ ¯ÚÓ ÒÂ Ó‚‰Â ‰Ó„‡¨‡. 

10èÓÁ‰‡‚Ω‡¿Û ‚‡Ò ÄËÒÚ‡ı, ÏÓ¿ ‰Û„ Û
ÒÛÊ‡øÒÚ‚Û, Ë å‡ÍÓ, Ç‡Ì‡‚ËÌ ÌÂÃ‡Í (Á‡
øÂ„‡ ÒÚÂ ‚ÂÃ ‰Ó·ËÎË ÛÔÛÚÒÚ‚‡: ‡ÍÓ ‰Ó¨Â Í
‚‡Ï‡, ÔËÏËÚÂ „‡), 11Ë àÒÛÒ Á‚‡ÌË ∑ÛÒÚ. éÌË
ÒÛ ¿Â‰ËÌË Ó·ÂÁ‡ÌË ‚ÂÌËˆË* ÍÓ¿Ë Ò‡ ÏÌÓÏ
‡‰Â Á‡ ÅÓÊË¿Â ˆ‡ÒÚ‚Ó. éÌË ÒÛ ÏË ·ËÎË
ÛÚÂı‡. 

12èÓÁ‰‡‚Ω‡ ‚‡Ò ÖÔ‡Ù‡Ò, ÍÓ¿Ë ¿Â ¿Â‰‡Ì Ó‰
‚‡Ò Ë ÒÎÛ„‡ ïËÒÚ‡ àÒÛÒ‡. éÌ ÒÂ Û
ÏÓÎËÚ‚‡Ï‡ Û‚ÂÍ ·ÓË Á‡ ‚‡Ò ‰‡, ÁÂÎË Ë
ÔÓÚÔÛÌÓ Û‚ÂÂÌË, ˜‚ÒÚÓ ÒÚÓ¿ËÚÂ Û Ò‚ÂÏÛ
¯ÚÓ ¿Â ÔÓ ÅÓÊË¿Ó¿ ‚ÓΩË. 13ë‚Â‰Ó˜ËÏ Á‡ øÂ„‡
‰‡ ÒÂ ‚ÂÓÏ‡ ÚÛ‰Ë Á‡ ‚‡Ò Ë Á‡ ÓÌÂ Û
ã‡Ó‰ËÍË¿Ë Ë àÂ‡ÔÓΩÛ. 

14èÓÁ‰‡‚Ω‡¿Û ‚‡Ò ‰‡„Ë ÎÂÍ‡ ãÛÍ‡ Ë
ÑËÏ‡Ò. 

15èÓÁ‰‡‚ËÚÂ ·‡ÃÛ Û ã‡Ó‰ËÍË¿Ë Ë
çËÏÙ‡Ì‡ Ë ˆÍ‚Û Û øÂÌÓ¿ ÍÛÃË. 16Ä Í‡‰ ÒÂ
Ó‚‡ ÔÓÒÎ‡ÌËˆ‡ ÔÓ˜ËÚ‡ ÍÓ‰ ‚‡Ò, ÔÓÒÚ‡‡¿ÚÂ ÒÂ
‰‡ ÒÂ ÔÓ˜ËÚ‡ Ë Û ˆÍ‚Ë Û ã‡Ó‰ËÍË¿Ë, ‡ Ë ‚Ë
‰‡ ÔÓ˜ËÚ‡ÚÂ ÓÌÛ ËÁ ã‡Ó‰ËÍË¿Â. 17à ÂˆËÚÂ
ÄıËÔÛ: »ÉÎÂ‰‡¿ ‰‡ ËÁ‚¯Ë¯ ÒÎÛÊ·Û ÍÓ¿Û ÒË
‰Ó·ËÓ Û ÉÓÒÔÓ‰Û.« 

18èÓÁ‰‡‚ ÏÓ¿ÓÏ ÛÍÓÏ, è‡‚ÎÓ‚ÓÏ.
ëÂÃ‡¿ÚÂ ÒÂ ÏÓ¿Ëı ÓÍÓ‚‡. 

åËÎÓÒÚ Ò ‚‡Ï‡. 

è‡ÏÂÚÌÓ ÍÓËÒÚËÚÂ ÑÓÒÎÓ‚ÌÓ: éÚÍÛÔΩÛ¿ÚÂ
Ó·ÂÁ‡ÌË ‚ÂÌËˆË íÓ ¿ÂÒÚ: ‚ÂÌËˆË ∑Û‰Â¿Ë
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